
Active Ingredients:
Sulfur . . . . . . . . . . . . . .10.00%
Pyrethrins . . . . . . . . . . . 0.25%
Other Ingredients . . .  89.75%
Total                          100.00%

NET CONTENTS
28 FL OZ (828ml)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional

precautionary statements
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Ready-to-Spray
Controls Black Spot, Powdery Mildew,

Rust, Aphids & Mites



No rellenable. No rellenar ni volver a utilizar este envase.
Si está vacío: 
• Contenedor no reusable. No llene ni vuelva a utilizar el contenedor. Colóquelo en la
    basura o entréguelo para reciclar de ser posible. 
Si está parcialmente lleno:
• Llame a la agencia local de residuos sólidos para obtener indicaciones sobre la
    eliminación. Nunca coloque el producto sin utilizar debajo de algún desagüe interno o
    externo.

ELIMINACIÓN DEL
PESTICIDA Y

ELIMINACIÓN DE
ENVASES

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN (continuación)

Este producto es tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo peces e invertebrados. Para proteger el medio
ambiente, no deje que el pesticida ingrese o se escurra en las bocas de tormenta, zanjas, alcantarillas o aguas
super�ciales. La aplicación de este producto cuando el clima esté calmo y no haya probabilidad de lluvia para las
próximas 24 horas garantizará que el viento o la lluvia no dispersen o escurran el pesticida del área de tratamiento.
Este producto es altamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento directo en cosechas en �or o malezas.
No aplique este producto a cosechas en �or o malezas ni deje que se escurra hacia allí cuando las abejas están en
los alrededores del área en tratamiento.

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
RIESGOS AMBIENTALES

Combustible. No use o almacene cerca del calor o llama expuesta.
RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS

• Mantener los ojos abiertos y enjuagar en forma lenta y suave con agua durante 15-20 minutos.
• Retirar las lentes de contacto, si tuviera, después de los primeros 5 minutos, luego
    continuar enjuagando los ojos.
• Llamar a un médico o al centro de control de envenenamiento para consultas sobre el
    tratamiento.

PRIMEROS AUXILIOS ✚
EN

CONTACTO
CON LOS OJOS

• Sacar la ropa contaminada.
• Enjuagar la piel inmediatamente con abundante agua durante 15-20 minutos.
• Llamar inmediatamente a un médico o a un centro de control de envenenamiento
    para consultas sobre el tratamiento.

EN CONTACTO
CON LA PIEL

O ROPA
Cuando llame a un médico o al centro de control de envenenamiento, tenga a su alcance la etiqueta o el contenedor
del producto.

NOTA PARA EL COMPRADOR: En la medida en que cumpla con la ley vigente, el vendedor garantiza que este producto
cumple con la descripción química que �gura en la etiqueta y que se ajusta razonablemente a los propósitos establecidos
en esta etiqueta sólo cuando se usa siguiendo las indicaciones bajo condiciones normales de uso. Esta garantía no se extiende
            al uso de este producto en forma contraria a las indicaciones de la etiqueta, o bajo condiciones anormales de uso,
                                       o bajo condiciones razonablemente imprevisibles por el vendedor. El Comprador asume todo riesgo 
                                                                           derivado de dichos usos. En la medida en que cumpla con la ley vigente, el vendedor
                                                                                                                                       no extiende ninguna otra garantía, expresa o implícita.

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS
PRECAUCIÓN                           • Causa moderada irritación en los ojos. Evitar el contacto con los ojos. Evitar contacto con
la piel o la ropa.    • Lave bien con agua y jabón después de manipular el producto y antes de ingerir, beber,\
comer goma de mascar, fumar o ir al baño.
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QUICK FACTS

For questions or comments,
call toll-free 1-877-229-3724.

READ ENTIRE CONTAINER LABEL BEFORE USING THIS PRODUCT!

Indicaciones
en español

después de las
de inglés

• Controls Diseases, Insects and Mites
• Can Be Used in Vegetable Gardens
• Use Up To Day Before Harvest

 

Controls a wide range
of fungal diseases and
insects on listed fruit,
nuts, citrus, vegetables,
ornamentals, houseplants
and lawns. Contact killer
for listed insect and
mite pests.  

OPEN
Resealable Label

for Directions &
Precautions 

Ants (excluding Fire Ants, Harvester Ants, Pharaoh’s Ants
and Carpenter Ants), Aphids, Mites, Spider Mites,
Leafhoppers, Caterpillars, Rose Slugs, White�ies,
Spittlebugs, Mealybugs, Scale, Thrips, Psyllids, Plant Bugs,
Lace Bugs,  Fruit Flies, and Earwigs. 

PESTS
CONTROLLED

Blackspot, Powdery Mildew, Rust, Scab, Blight, Brown Rot,
and Leaf Spot.

DISEASES
CONTROLLED

USE
SITES

ACTIVE INGREDIENTS:
Sulfur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.00%
Pyrethrins . . . . . . . . . . . . . . . . 0.25%
OTHER INGREDIENTS . .  89.75% 
TOTAL                                  100.00%

On roses, �owers, listed fruit and nut trees, vegetables,
vine plants, ornamentals and lawns.

EPA  Reg. No. 67702-17-92564
EPA Est. No indicated by 3rd and 4th digits of the batch
number on this package.    (47) = 52251-OR-005
(65) = 92564-TX-1   (57) = 071106-GA-003

FOR USE ONLY
ON RESIDENTIAL

LAWNS AND
GARDENS.

Ready-to-Spray



DIRECTIONS FOR USE  
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Shake well before using.

Thoroughly spray all areas of the plant, especially new shoots. For best control apply as a
protective spray early in the season before the diseases are noticed. Re-spray every 7 to 10 days
or after rain. May be used up to day before harvest.

FOR CONTROL OF FUNGAL DISEASES

Thoroughly spray all areas of the plant, especially new shoots and the underside of leaves. Pests
need to be contacted by the spray to be controlled.  

FOR CONTROL OF INSECTS/MITES

HOSE END SPRAYER DIRECTIONS

(continued) (continued)

CONNECT:    1. Shake well before use.     2. Securely Connect sprayer to garden hose.
3. Be sure that ON/OFF Switch is in OFF position, toward hose end of sprayer.
4. Turn on water at faucet.    5. For �rst time use, remove plastic shipping lock from beneath switch.
SPRAY:    1. Extend hose to farthest area to be treated, point sprayer nozzle in direction to be sprayed.
                  2. Begin spraying - Push ON/OFF Switch forward into ON position.  

PRECAUTIONS
• Some varieties of grapes and cucurbits are sensitive to sulfur and some plant damage may occur. 
• Use care or do not spray on sulfur sensitive plants. If not sure, test spray a few leaves 2 days
    before spraying the entire plant.

FRUIT AND NUT TREES:  
almond, apple, cherry, citrus, �lbert,
nectarine, peach, pear, plum, prune, walnut

ants (excluding �re ants,
harvester ants, Pharaoh’s
ants and carpenter ants),
aphids, apple maggot, beetles,
mites, moths, spider mites,
leafhoppers, leafrollers,
leafminers, caterpillars,
white�ies, spittlebugs,
mealybugs, scale, thrips,
psyllids, plant bugs, fruit �ies,
earwigs

scab, powdery
mildew, rust,
blight, brown rot

ants (excluding �re ants,
harvester ants, Pharaoh’s
ants and carpenter ants), 
armyworms, beetles,
cabbageworms, squash
vine borer, armyworms,
aphids, mites, spider mites,
leafhoppers, leafrollers,
leafminers, loopers, onion
maggots, caterpillars,
white�ies, spittlebugs,
mealybugs, scale, thrips,
psyllids, plant bugs, fruit �ies,
earwigs, weevils

powdery mildew,
rust, blight,
leaf spots

USE SITE – INDOOR,
OUTDOOR AND GREENHOUSE PEST DISEASE

VEGETABLE AND VINE PLANTS:  
beans, beets, blackberries, blueberries,
broccoli, brussel sprouts, cabbage,
carrots, cauli�ower, corn, cucurbits
(cucumber, melons, pumpkins and
squash), currant, gooseberries, grapes,
kale, onions, peas, peppers, potatoes,
raspberries, strawberries, tomatoes

ants (excluding �re ants,
harvester ants, Pharaoh’s
ants and carpenter ants), 
aphids, beetles, mites,
spider mites, 

powdery mildew, 
rust, blight,
blackspot, leaf spots

ORNAMENTALS:  
�owering plants and shrubs, woody
ornamentals, roses, trees and houseplants

DIRECTIONS FOR USE (cont’d)  

RESTRICTIONS
• Do not apply directly to or near water. Drift and run-o� may be hazardous to �sh in water
    adjacent to treated areas.
• Do not use if temperatures are expected to be over 90°F.
• Do not apply to strawberry fruit that will be used for canning.
• Do not spray plants with this product within 21 days of an oil spray.
• Do not make applications during rain
• Do not apply this product in a way that will contact adults, children, or pets, either directly or
    through drift. 
• Do not allow adults, children, or pets to enter the treated area until sprays have dried
• Do not wet plants to the point of runo� or drip
• Do not water the treated area to the point of runo�
• Not for use in outdoor residential misting systems
For use only on residential lawns and gardens. Not for use on agricultural establishments
growning agricultural crops or commodities for resale.

(cont’d)
3. Walk at a steady pace while spraying, using an even sweeping motion, and slightly overlap
     treated areas. Work back toward faucet to avoid walking over wet, treated grass.  
FINISH:    1. To stop spraying, push ON/OFF Switch to OFF position.    2. Turn o� water at faucet.
3. Relieve water pressure in hose by turning ON/OFF Switch back to ON position until water slows
    to a drip, then return ON/OFF switch to OFF position.
4. Disconnect sprayer from hose.



PRECAUCIONES

DATOS RÁPIDOS

Hormigas, (sin incluir las hormigas de fuego, recolectoras,
faraón y carpinteras), á�dos, ácaros, arañas rojas, saltamontes,
orugas, babosas de la rosa, moscas blancas, salivazos,
chinches harinosas, escalas, trips, psilidos, chinches, chinches
de encaje, moscas de las frutas, piques y tijeretas.

Para preguntas o comentarios,
llame al número gratuito 1-877-229-3724.

INSECTOS
QUE

CONTROLA 

Antracnosis, mildiú polvoroso, roya, roña, fuego bacteriano,
podredumbre parda, y manchas de las hojas.

ENFERMEDADES
QUE CONTROLA

En rosas, �ores, frutos del listado y frutos secos, vegetales,
plantones de vid, plantas ornamentales y céspedes.

LUGARES
DE USO

PARA USAR EN CÉSPEDES Y
JARDINES DOMICILIARIOS

ÚNICAMENTE.

INGREDIENTES ACTIVOS:
Azufre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10,00%
Piretrinas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0,25%
OTROS INGREDIENTES . . . . . . . . . .   89,75% 
TOTAL                                                      100,00%

• Controla enfermedades, insectos y ácaros.
• Puede usarse en jardines de vegetales.
• Se usa hasta el día antes de la cosecha.

INDICACIONES DE USO
Es una violación de la Ley Federal utilizar este producto de manera contraria a
la indicada en la etiqueta.
Mezcle bien antes de usar.

• Algunas variedades de uvas y cucúrbitas son sensibles al azufre y pueden producirse algunos daños a la planta.
• Tener cuidado o no rociar azufre sobre las plantas sensibles. Si no está seguro, probar el rocío sobre algunas
    hojas 2 días antes de rociar toda la planta.

RESTRICCIONES
• No aplique directamente en el agua o en sus cercanías. La deriva y el escurrimiento pueden ser
   perjudiciales para los peces en aguas contiguas a las áreas tratadas.
• No use si se esperan temperaturas superiores a 90°F.   • No aplique a frutillas que serán enlatadas.
• No rocíe las plantas con este producto dentro de los 21 días de haber pulverizado un aceite.
• No aplique cuando llueve.
• No aplique este producto de forma que entre en contacto con adultos, niños
    o mascotas, ya sea directamente o por la deriva.

¡LEER LA ETIQUETA ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO! 

(continuación)

STORAGE AND DISPOSAL

This product is toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect the environment,
do not allow pesticide to enter or run o� into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters.
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide o� the treatment area. This product is highly
toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product
or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

PRECAUTIONARY STATEMENTS 
ENVIRONMENTAL HAZARDS

Combustible. Do not use or store near heat or open �ame. 
PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS

PESTICIDE
DISPOSAL AND

CONTAINER
HANDLING 

PESTICIDE
STORAGE Store at room temperature and protect from freezing.

Nonre�llable. Do not reuse or re�ll this container.  
If Empty:
• Place in trash or o�er for recycling if available. 
If Partly Filled:
• Call your local solid waste agency for disposal instructions.
    Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE (cont’d)  
USE SITE – INDOOR,
OUTDOOR AND GREENHOUSE PEST DISEASE

aphids, mites, spider mites,
leafhoppers, caterpillars,
beetles, spittlebugs, thrips,
earwigs

rust, leaf spot, blight,
powdery mildew

LAWNS

(cont’d)
leafminers, armyworms,
loopers, caterpillars, roseslugs,
white�ies, spittlebugs,
mealybugs, scale, thrips,
psyllids, plant bugs,
lacebugs, earwigs, weevils

powdery mildew, 
rust, blight,
blackspot, leaf spots

ORNAMENTALS:  
�owering plants and shrubs, woody
ornamentals, roses, trees and houseplants



FRUTAS Y ÁRBOLES  DE FRUTOS SECOS: 
almendras, manzanas, cerezas,  naranjas amargas,
avellanas, nectarinas, duraznos, peras, ciruelas,
ciruelas pasa, nueces

hormigas (sin incluir las
hormigas de fuego,
recolectoras, faraón y
carpinteras), á�dos, mosca
de la manzana, escarabajos,
ácaros, polillas, ácaros araña,
saltarillas, rosquilla omnívora,
minadores foliares, orugas,
mosca blanca, babosa, cocos,
escamas, trips, psílidos,
chinche de las plantas,
gusanos del fruto, tijereta

roña, mildiú polvoroso,
roya, fuego bacteriano,
podredumbre parda.

LUGAR DE USO – INTERIOR –
EXTERIOR Y VIVEROS PLAGA ENFERMEDAD

VEGETALES Y PLÁNTULAS DE LA VID:
porotos, remolachas, moras, arándanos, brócoli,
repollitos de Bruselas, repollos, zanahorias, coli�ores,
maíz, cucurbitáceas (pepinos, melones, zapallos,
calabazas), pasas de uva, kiwis, uvas, coles rizados,
cebollas, arvejas, pimientos, papas, frambuesas,
frutillas, tomates.

hormigas (sin incluir las
hormigas de fuego,
recolectoras, faraón y
hormigas carpinteras),
gusanos soldado, escarabajos,
gusano de la col, melittia
calabaza, gusanos soldado,
á�dos, ácaros, ácaros araña,
saltarillas, rosquilla omnívora,
minadores foliares, taladrillo
de la col, mosca de la cebolla,
orugas, mosca blanca, babosas,
cocos, escamas, trips, psílidos,
chinche de las plantas, dacus
persicus, tijeretas, gorgojos

mildiú polvoroso, roya,
fuego bacteriano, manchas
de las hojas.

• No deje que adultos, niños o mascotas entren al área tratada hasta que se haya secado el rociado.
• No moje las plantas hasta el punto de escurrimiento o goteo.
• No riegue el área tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No use en sistemas exteriores  de nebulización residencial.
Para uso exclusivo en patios y jardines residenciales. No use en establecimientos agrícolas, cultivos agrícolas,
o materias primas para reventa.

INDICACIONES DE USO (continuación)

(continuación)

PARA CONTROL DE ENFERMEDADES FÚNGICAS
Rocíe la planta completamente, especialmente los nuevos brotes. Para un mejor control aplique este producto
como un rociado protector a principios de la temporada antes de que aparezcan las enfermedades.
Vuelva a rociar después de 7 a 10 días o después de la lluvia. Puede usarse hasta el día anterior a la cosecha.

PARA CONTROL DE INSECTOS/ÁCAROS
Rocíe la planta completamente, especialmente los nuevos brotes y la parte inferior de las hojas. Las plagas deben
entrar en contacto con el rociado para ser controladas.

INSTRUCCIONES PARA ROCIADORES CON APLICADOR TIPO MANGUERA
CONECTAR:    1. Agitar bien antes de usar.    2. Conectar el rociador de manera segura a la manguera del jardín.
3. Asegurarse que el interruptor ON/OFF esté en posición OFF, en el extremo de la manguera del rociador.
4. Abrir el grifo de agua.    5. Cuando se use por primera vez, quitar el bloqueo de plástico de envío de atrás del
    interruptor.
ROCIAR:    1. Extender la manguera hasta el área más lejana, apuntar la boquilla del rociador en dirección hacia
donde desea rociar.    2. Comenzar a rociar - Pulsar el interruptor ON/OFF hacia adelante a la posición ON.
3. Caminar a un ritmo constante mientras rocía, usando un movimiento oscilante y volver a regar la misma área
     tratada solo un poco. Caminar hacia atrás hacia el grifo para evitar caminar sobre el césped húmedo y tratado.
TERMINAR:    1. Para �nalizar el rocío, pulsar el interruptor ON/OFF a la posición OFF.    2. Apagar el grifo de agua.
3. Liberar la presión de agua en la manguera pulsando el interruptor ON/OFF nuevamente a la posición ON hasta
     que  el agua disminuya lentamente a un goteo, luego volver a pulsar el interruptor ON/OFF a la posición OFF.
4. Desconectar el rociador de la manguera.

PLANTAS ORNAMENTALES:
plantas con �ores y arbustos, plantas ornamentales
leñosas, rosas, árboles y plantas hogareñas.

ALMACENAMIENTO
DEL PESTICIDA

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Mantener en temperatura ambiente y proteger de las
heladas.

Para usar solamente en céspedes y jardines hogareños. No debe usarse para establecimientos agrícolas que
cultivan cosechas agrícolas o materias primas para la reventa.

mildiú polvoroso, roya,
fuego bacteriano,
antracnosis, manchas de
las hojas.

CÉSPEDES á�dos, ácaros, ácaros araña,
saltarillas, orugas,
escarabajos, escamas, trips,
tijeretas

mildiú polvoroso, roya,
fuego bacteriano, manchas
de las hojas.

LUGAR DE USO – INTERIOR –
EXTERIOR Y VIVEROS PLAGA ENFERMEDAD

INDICACIONES DE USO (continuación)

hormigas (sin incluir las
hormigas de fuego,
recolectoras, faraón y
carpinteras), á�dos,
escarabajos, ácaros, ácaros
araña, saltarillas, rosquilla
omnívora, minadores foliares,
gusanos  soldado, taladrillo
de la col, orugas, babosa de
la rosa, mosca blanca, babosas,
cocos, escamas, trips, psílidos,
chinche de las plantas, chinche
de encaje, tijeretas, gorgojos

RESTRICCIONES (continuación)

(continuación)
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Natria is a registered trademark of
SBM Life Science Corp.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

• Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes. Avoid contact with skin or
    clothing. 
• Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking,
    chewing gum, using tobacco or using the toilet.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then
    continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Distributed by: SBM Life Science Corp.
1001 Winstead Drive, Suite 500
Cary, NC 27513

FIRST AID ✚

IF IN
EYES

• Take o� contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF ON
SKIN OR

CLOTHING
Have the product container or label with you when calling a poison control center or
doctor or going for treatment.

NOTICE TO BUYER  To the extent consistent with applicable law, seller warrants that this
product conforms to the chemical description on this label and is reasonably �t for the
purposes stated on this label only when used in accordance with directions under normal
use conditions. This warranty does not extend to use of this product contrary to label
directions, or under abnormal use conditions, or under conditions not reasonably
foreseeable to seller. Buyer assumes all risk of any such use. To the extent consistent with
applicable law, seller makes no other warranties, either express or implied. 
EPA Reg. No. 67702-17-62564
EPA Est. No. indicated by 3rd and 4th digits of the batch
number on this package.  (47) = 52251-OR-005   
(65) = 92564-TX-1    (57) = 071106-GA-003

Sold under License of W. Neudor� GmbH KG

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 
CAUTION

Ready-to-Spray


